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"Buying a Train Ticket"

Italian transcript:
"Barbara: Buona sera.

Bigliettaia: Buona sera.
Barbara: Io avrei bisogno di un biglietto per San Stino di Livenza.
Bigliettaia: Solo andata?
Barbara: Sì, solo andata.
Barbara: Mi scusi... con questo biglietto posso prendere qualsiasi treno?
Bigliettaia: Può prendere il locale e interregionali, sì, decisamente sì.
Barbara: Per gli intercity e l'eurostar cosa dovrei fare?
Bigliettaia: Ma non fermano comunque a San Stino. Eventualmente dovrebbe ripresentarsi qui e noi ritiriamo il biglietto e Le facciamo un nuovo biglietto per l'intercity o per l'eurostar.
Barbara: Perché l'intercity si ferma solo in alcune città?
Bigliettaia: Nelle principali.
Barbara: Quindi è più rapido?
Bigliettaia: Certo.
Barbara: Ho capito.
Barbara: Se io avessi fatto andata e ritorno avrei avuto qualche sconto?
Bigliettaia: No! Il biglietto è valido due mesi e Lei lo può utilizzare dall'atto di emissione per due mesi però non ha sconti.
Barbara: Ho capito, grazie. Quant'è? 
Bigliettaia: Seimila e duecento (6.200 L.)... Ha le duecento (200)?
Barbara: Sì, ecco!
Bigliettaia: Allora. Dieci (10) e cinquanta (50) a Lei. 
Barbara: Grazie.
Bigliettaia: Prego, buona sera.
Barbara: Buona sera, grazie."


English translation:
"Barbara: Good evening.

Ticket Agent: Good evening.

Barbara: I need a train ticket to San Stino di Livenza.

Ticket Agent: One way?

Barbara: Yes, one way.

Barbara: Excuse me... is this ticket valid for all trains?

Ticket Agent: For local and interregional trains, sure.

Barbara: And for intercity and eurostar trains, what should I do?

Ticket Agent: Those trains don't stop in San Stino. For those trains, you should come back here, we will take your ticket back and give you a new one for intercity or eurostar trains.

Barbara: So, the intercity train stops only in some cities?

Ticket Agent: The main ones.

Barbara: So, is it faster?

Ticket Agent: Sure.

Barbara: I see.

Barbara: If I had asked for a round trip ticket, would I have gotten a discount?

Ticket Agent: No! The ticket is valid for two months from the date of issue, but you don't get any discount.

Barbara: I see. How much is it?

Ticket Agent: It's 6,200 lire. Do you have 200 lire?

Barbara: Yes, here they are.

Ticket Agent: So. 10, and 50,000 change.

Barbara: Thanks.

Ticket Agent: You're welcome. Goodbye.

Barbara: Goodbye, thanks."
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